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AHHOTaNMA

CraThsl pacCMaTpvBaeT OCOOEHHOCTH BOCIPUATHS KHTAHCKUMHU CTyJeHTamH, oOydaromumucsi B PoccuM, pyCCKHX
TOMOHUMOB. VIcciie[joBaHre OCHOBAHO Ha JIaHHBIX orpoca cTyAeHToB u3 KHP, npoxofsumx obyueHue B POCCHHCKUX By3ax.
AHanu3vpyroTCs pe3ysibTaThl ONpoca Cpefu CTYAeHTOB. [1/is orpefesieHUst BOCIPUSTHS U acCOLMAlMid KUTalCKOM MOJIOAEKU
He0OX0OUMO TIOHUMAaHHe TaKUX TEPMUHOB, KaK «TOMOHUMHUECKAsl CUCTEMa», «MEHTA/TbHO-TOMOHUMUUYECKHUH CTEPEOTHI» U
«3bIKOBOE CO3HaHUe». B mpoliecce ucciefoBaHus ObLIO 0OHAPYXKEHO, UTO POCCHICKHE TOPOJCKWE HAa3BaHWS BbI3bIBAIOT
pa3HoOOpa3Hble aCCOIMAIMMA Y KHUTAMCKUX CTYAEHTOB, AaCCOLMALUM 3HAKOMBIX DPYCCKUX TOMOHWMOB OCHOBBIBAIOTCS Ha
HCTOPUUECKHX, Teorpapuueckux U KyJbTYPHBIX 0COOHHOCTSIX Poccuu, a TakKe JIMUHBIX BIIEUYAT/IEHUSIX U OIbITe CTYAE€HTOB.

KimoueBble (/IOBa: TOTIOHUMHUECKasi CHCTeMa, SI3bIKOBOE CO3HaHWe, MEHTa/bHO-TONTOHUMHUUECKHN CTepeoTHIL,
MEHTa/IbHOE ObITHE, aCCOLIMAIIHH.
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Abstract

The article examines the peculiarities of perception of Russian toponyms by Chinese students studying in Russia. The
research is based on the data of a survey of students from China studying in Russian universities. The results of the survey
among students are analyzed. To determine the perceptions and associations of Chinese youth it is necessary to understand
such terms as "toponymic system", "mental-toponymic stereotype" and "linguistic consciousness". In the process of the study,
it was found that Russian city names evoke a variety of associations among Chinese students; associations of familiar Russian
toponyms are based on historical, geographical and cultural features of Russia, as well as students' personal impressions and
experiences.

Keywords: toponymic system, linguistic consciousness, mental-toponymic stereotype, mental being, associations.

Beeaenne

B coBpemeHHOM Mupe, Ihe mobanu3aldsi W MHTerpalus UrpaioT Bce Gombliyto posb, a Kutait u Poccusi akTUBHO
COTPYJHUUAIOT B Pa3IMYHbIX 00/1acTsX, BK/IO4Yasi 00pa3oBaHye, HayKy U Ky/bTypy, U3yueHue TOIIOHUMOB CTAaHOBUTCS B)KHBIM
WHCTPYMEHTOM [i/Is1 YKpeIuleHusl Jpy>KObl U cOTpyAHHYecTBa Mexxy Kutaem u Poccueld, a Takke IIoMoOraeT Co3AaBaTh MOCTBI
MeXXZy Ky/lbTypaMd M CIIOCOOCTBYeT B3aMMOIIOHMMAaHHI0 M MUPHOMY COCYIIleCTBOBAaHHIO HapoZoB. IIo3ToMy HccrefoBaHue
TOTIOHUMOB CTaHOBHUTCS BCE G0JIee aKTyanbHBIM.

HecMmotps Ha fjoctaTouHo 60/bIIOe KOMUYeCTBO paboT, MHOTHe BOMPOCHI, KacaroI[Hecss TOTOHUMOB, BCE elé OCTaloTCs
HepeléHHbIMA. B UacTHOCTH, B OT/IMUME OT POCCHUICKOW JIMHTBUCTHKH, TEPMHHOJIOTHYeCKasi 6a3a TOMOHMMOB OCTAéTCs He
pa3paboTaHHOU B KMTalCKOW JIMHTBUCTHKe. VCCie[oBaHMsI TOMOHUMOB B SI3bIKOBOM CO3HAHHMH MPAaKTUYeCKH He TPOBOUIUCH B
Kurae, B TO Bpems Kak B Poccun ux oueHb Masio, XOTsI OHU U CyIleCTBYIOT. B 3ToM 3ak/touaeTcs: akimyaabHOCMb.

s ompezieneHyst BOCTIPUATHSL U acCOLMALMK KUTaCKOM MO/oAéxH HeoOXOAMMO TIOHMMaH{e TaKuX TePMMHOB, Kak
«TOTIOHUMHUYECKasi CUCTEMa», «S3bIKOBOE CO3HAHUE» U «MEHTA/IbHO-TOTIOHUMUUECKUN CTEPEOTHIT».

B 1973 rogy U.A. BopobObéBa BriepBble OMNpe/eNniIa MonoHUMUUYeCKylo cucmemy. B eé KOHIIEMUM, TOMOHUMUYECKas
cucTeMa TMPe/CTaB/sieTCs] KAaK COBOKYMHOCTb TOMOHUMOB —OTpPEE/NIeHHOTO DPervoHa, CBsS3aHHBIX MeXAy Co0oid
«TIapafurMaTiyeCKUMU U CUHTarMaTUYeCKUMU CBSI35IMU», «COBOKYITHOCTb TOTIOHUMOB, 00be/IJMHEeHHBIX B e[UHOe Lieyioe [ijisi
Hanbosee 3¢(eKTUBHOTO BHINOTHEHUS UMU (QYHKLMH pa3muueHus v uaeHtudukauu» [1, C. 18]. A.B. Cynepanckas, M.B.
Tonomugosa u JI.M. [ImuTpueBa ObuUTM CONMM/IapHBI B MHEHHHM, UYTO TOIIOHMMHUeCKas CHCTeMa, TO eCTb COBOKYITHOCTB
reorpapuuecKux Ha3BaHUM ompesie/IEHHON TePPUTOPHH, OTPa’kaeT «UCTOPHIO, KYIbTYpy U reorpaduio KOHKPeTHOTO PeroHa»
[2, C. 24].

O600611ast oripefie/ieHUs] YUEHBIX, Mbl PaCCMaTpUBaeM TOTIOHMMHYECKYI0 CHCTeMY KakK KOMIUIEKC LIeHHOM HH(OpMaLyH,
cofiepKalliii MeCTHYH0 UCTOPUKO-KY/IETYPHYIO MHQOPMALHIO.
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OJHOBpPEMEHHO uesioBeK KOHCTPYHUPYeT OKpY’Kaloliee ero IMpoCTPAHCTBO C TOMOILIBI0 UMelOIIelicst y Hero WHpOpMaLiH.
HanosxeHHble ycToiiunBble ()parMeHTHl B CO3HAHUM, IIpeCTaB/siss COOOH KOMILIEKC CTaHJAPTOB BOCIIPHSATHS OKpY’Karoljei
JleHCTBUTE/ILHOCTH, 00pa3yloT MeHmanbHo-monoHumuueckuli cmepeomun [3, C. 61].

I[To wmuenuto JI. M. [IMUTpHEBOH, STOT CTepeOTHN MOXKHO pa3fie/IuTh Ha CJIeAyIOle UeThIpe KaTerOphu:
«@HTPOMOLIEHTPUUECKHN»  CTEpeOTHll, CTepeoTUIl «BPEMEHHOTO COTOJIOXKEHUSI», CTEePEeOTUIl  «IIPOCTPAHCTBEHHOrO
COTIOJIOXKEHHSI», CTEPEOTHIT «OTPaKeHHsI BHYTPeHHel CTpyKTypbi» [4, C. 27].

SI3bIKOBOe CO3HAaHUe TIpefCTaBsseT cobol MeXIUCHUIUIMHApHOe siBjieHWe, C(OpMHUpOBaBIleecs Ha IepeceueHun
JIMHTBUCTUKHY, TICUXOJIOTUH, NMCUXOJMHTBUCTUKU U KOTHUTUBUCTUKUA. Mbl nojpaepxuBaeM MHeHue O. C. AXMaHOBOM, OHa
pacCMaTpUBaeT SI3LIKOBOE CO3HAHUE KaK «OCOOEHHOCTH KY/bTYpPhl M OOIIECTBEHHON >XU3HU [AHHOTO 4Ye0BeueCcKOro
KOJITIEKTHBAa», KOTOPbIe ONpeJessiioT ero ICuxuyeckoe cBoeobpasre U MpOsIBISIOTCA B crenuduueckux yeprax ssblka [5, C.
18]. O ToM, Kak Npe/iCcTaB/IeHO SI3bIKOBOE CO3HaHMe, 3T [jBa YUEHBIX [ja/lu pa3BépHyThI oTBeT. E. @. Tapacos mnpe/craBiser
SI3bIKOBOE CO3HAaHME KaK «00pasbl CO3HaHWs, BbIpa)kaeMble SI3bIKOBBIMH CpeACTBaMM, TaKUMH KaK OTZAe/bHbIe CJIOBa,
C/I0BOCOUeTaHUs], (hpa3eosIoru3Mbl, TeKCThl, aCCOL{MAaTUBHBIe TIO/ISl U aCCOL{MaTUBHBIE Te3aypyChl, COCTOSIMEe U3 COBOKYITHOCTH
sTux mnojeki» [6, C. 3]. B pabore T. H. YimakoBoil oTMeuaeTcsi, uTO OOBe[VHEHWE [aHHbIX, TOJYUYEHHBIX B XOfe
JIMHTBUCTHYECKOTO JKCIIepHMeHTa, MOXKET CIIoCcoOCTBOBaTh Oosiee mTyOOKOMY TTOHUMAaHUIO MTPUPO/BI S3bIKOBOTO CO3HaHUA [7,
C. 71

METOJJ[LI U ITIPUHLUIIBI UCC/IEA0BAHUSA

Ha ocHoBaHMM MHeHMI ABYX y‘—IéHBIX MOXXHO C/1e/1aThb C]'IE,ZLYI-OI_L[I/II‘/JI BBIBO/: ACCOLJMAaTHBHOE I10J/1€ MpeACTaB/IsdeT coboit
OAWH W3 CroCOOOB OINUCAHHUS SI3BIKOBOIO CO3HAHUA, W aHa/Iu3 I/IHCl)OpMaL[I/II/I, aCCOHHHPYEMOﬁ C Cl)pal"MEHTaMI/I PyCCKUX
TOITOHUMOB, MOXXET BBIABUTH IIPEACTaB/IEHNS O PYCCKHMX Ha3BaHUAX I'OPOJOB B A3bIKOBOM CO3HAHUHN KUTalCKON MO]IO,E[é)KI/I.

OMUCAHVE W3BNEYEHVE BEIACHEHIE
> (AHATIN3 I:>
(MPOBECTW OMPOC) PE3Y/TbTATOB) CO3HAHMS

PucyHok 1 - Bnok-cxema cTaTbu
DOI: https://doi.org/10.60797/RULB.2024.55.3.1

Hamu Oblio mpoBefieHO aHKeTHpoBaHMe 100 KWUTalMCKUX CTYZeHTOB KadeZpbl DYCCKOTO $I3blKa KaK HHOCTPAHHOTO
Anralickoro rocy/apCTBeHHOro yHuBepcuterta. [Iyisi orpoca mMbl otobpamu 30 Haubosiee YacTO BCTPEUAROIUXCS Ha3BaHWM
pycckux ropozioB B Kutae cornacHo ganHbeIM caiita Tor 30 ropozos B Poccuu [8].

AmHKeTa COZlep>KUT YeTbIpe Borpoca:

1. Hasosure 3HakoMble BaM Ha3BaHus ropofos Poccuu.

2. Otkyna Bel y3Hanu o HUX?

3. o Bamemy mMHeHuto, Kakuie Ha3Banust ropofioB Poccuu HeoObIuHbIe? TTouemy?

4. Kakue accoupanuy y Bac BO3HUKaLOT, Korzia Bel C/IbIIIMTe WIM yMTaeTe 3T Ha3BaHUA?

B cBsI3u c orpoMHBIM 00BEMOM 3a/laHUs1, Mbl Pa3/e/IU/Y 3allo/IHeHUe aHKeT Ha ZiBa 3Tana. CHauasa CTy/|eHThl OTBevany Ha
Bornpochkl 1-2. Yepe3 feHb Mbl pa3jajd OCTaBIUMECS aHKEThl [/ OTBETOB Ha BOMNPOCHI 3-4. Pe3ynbraThl aHKeTHPOBAHUS
TpeJCTaB/ieHbl B JUarpaMmax.

Pe3ybTaThl U 00Cy)KAeHHE
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PuicyHok 2 - Pe3ysibTaThl Ha NepBbIi BOIpOC aHKeTHpoBaHUs: «Ha3oBuTe 3HakoMble Bam Ha3BaHus ropozioB Poccuu»
DOI: https://doi.org/10.60797/RULB.2024.55.3.2

OTKyza y3HaIH

=

3 nuaHOrO OIEITA

] 3mech WHBY H YUYCh.

\l-j
Ot KorO-TO ApyTOTO s CMH

II’I; KHHI, JKYPHATOB, TA3ET...

OT 3sHAKOMOTO

TaM genan/genana IEPecaIry.

OT yuaHTEIa

T}f 1a ChEe3NHMI/CHEITHIA Ha

OT npenonaBarens

OMOPMICHHE BH3L

TaM IYIEIIECTBOBAL Ia.

OT mocpeIHHKA

PucyHok 3 - Pe3ysibrarhl Ha BTOPOit BONPOC aHKeTUpoBaHus: «OTKyza Bel y3Ham o HUX?»
DOI: https://doi.org/10.60797/RULB.2024.55.3.3

Pe3ynbraTel aHKeTUpOBaHWS, Mpe/CTaB/leHHble Ha AdarpaMMe 1, NeMOHCTPUDYIOT pasfiBOEHHe TO/TyYeHHBIX JaHHBIX.
YacTb TONOHMMOB, TakKuX Kak Mockea, Cankm-ITemepbype, BapHayn u Hoeocubupck, OKa3anach XOpOIIO H3BeCTHa
OOJBIIMHCTBY KMTaWCKUX CTYJEHTOB. B To ke Bpemsl JApyras 4acTb TOTIOHUMOB, Harpumep, Pocmoe-Ha-ZJoHy, Maxaukana,
Opén, Tonbssmmu, Ilepmb v I'po3Hblil, 0OKa3anach abCOMOTHO He3HAKOMa BCEM KUTAMCKUM cTyAeHTaM. Ha ocHOBaHWY JIaHHBIX,
NpeJiCTaB/leHHbIX Ha JuarpaMmax 1 M 2, MOXKHO BbIJENUTh HECKOJbKO K/IIOUEBBIX MPHUMH, 00YyC/IaB/IMBAIOLIUX TakKoe
TIOJIOKEeHHe.

1. Ha3biBaeMble TOTIOHMMaMy OOBIYHO MIMEIOT TeCHBIE CBSI3U CO CTy/eHTaMH, Takue Kak BapHays, KOTOpbIN SIBISIETCS UX
HBIHEIIIHM MeCTOM JKUTelbCTBA U oOyuenws. Hoeocubupck, Tre OOBIMHO OHM [efaroT Mepecafky. I103ToMy MOXHO C
YBEPEHHOCTBbIO TPeANOooKUTh, uTo Bce 100 CTyZeHTOB 3HAKOMBI C 3TMMU TONOHMMaMU. HeHasblBaeMbIX TOIIOHMMOB B
TIPUHLIMIIE He HYXKAAIOTCSA B JIMYHOM OITbITE TPOIIION KM3HU CTyneHTOB. JIMOO 3TH ropoja HaXOAsTCsS [ajneko OT MecTa
NIPO’KUBAHMS UesToBeKa, TMO0 PefiKo MOCeIjatoTCsl KUTalIjaMH.

2. CrygeHTbl OOBIUHO MACCHBHO BOCIIPUHMMAIOT MHGOpMaLMI0 O ToNoHMMax (Hampumep, u3 CMU, ypokos, rje
TIpeniofiaBare/ib pas3bsCHsET MH(OPMALUIO), TO3TOMY YacTOTa YIIOMUHAHMsSI TOIIOHMMOB U CBSI3aHHON C HUMH MH(OpMaLuy B
VHTEDHEeTe B/UsSeT HAa WX Yy3HaBaeMocTb. KpymHbie ropoja, Takue kak Mockea, Cavkm-Ilemepbype, Hoeocubupck,
Examepunbype u Ka3aHvb, 0ObIUHO Oosiee W3BECTHBI 3a PyOEXXOM, TMOCKOJBbKY OHHU SIB/SFOTCS Ba)XXKHBIMHU KYJ/IBTYPHBIMH,
KOHOMHYECKHMU U MOIUTUYEeCKUMH LieHTPaMy CTpaHbl M 4acTo MOSIB/AIOTCS B MexAyHapoAHbix CMU, coluanbHBIX CeTsIX.
HekoTopble TOpoZja MMelT 0OraTyr WCTOPWIO WM CBS3aHbI C BaKHBIMH HCTOPHUECKUMU COOBITHSIMH, TakKKe MOTYT OBbITh
Oomee U3BeCTHBIMU CpeAy WHOCTpaHLeB. Hanprumep, Boseozpad m3BecTeH BO BCEM Mupe Omarogapst CTanuHIpazickod OUTBe,
Couu n3BecteH Bo BceM mupe Onarogaps XXII sumaum Onummnuiickum urpam. HMpkymck u Bradusocmok — [Ba ropopa,
KOTOpble MOTYT OBbITh XOPOLIO M3BECTHBI KHUTalljaM H3-3a OO/BILIOro KoJMuecTBA MPOKUBAIOIMX TaM KuTaillleB. A Te
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TOTIOHHUMBI, KOTOpbIE DEXe TIOAB/ISIOTCS B 3apyOeXHBIX MCTOUHHMKAX, KaXKYTCS HEM3BECTHBIMUA BCEM U Y3HABAEMBIMH JIMILb
HEMHOTI'MMH, Haripumep, Y¢a, BopoHedic, n. T. J.

CTOUT OTMETUTb, UTO, IOCKO/ILKY aHKeTa Oblia cocTaB/ieHa Ha PYCCKOM $sI3bIKe, Heslb3sl CK/II0UaTh BepOSTHOCTh TOTO, UTO
HEKOTOpbIe CTYZIeHThl MOIVIM He y3HaTh PyCCKHe TOTIOHHMbI, HECMOTPSI Ha TO, UTO 3Ha/IM, KaK OHM Ha3bIBAOTCS MO-KUTaNHCKHU.
Takast cuTyaLysi MOXKeT OOBSICHITECSI HeCOOTBETCTBYIOLLeH TPaHCKpPHUIILIeH.

B xozie aHa/m3a ObITO yCTaHOBJ/IEHO, UTO CTYAEHTHI, HECMOTPS HAa M3ydyeHUe DYCCKOro si3bIKa M o0OmaziaHre 6a30BBIMU
3HaHUSIMM, TIPU CTOJKHOBEHHM C HEe3HaKOMBIMU TOMOHMMAaM{ 3auacTyIO MBITAIOTCSI TPAHC/IUTEPUPOBAaTh MX Ha KUTAWCKUM
A3bIK, OCHOBBIBAsCh Ha (POHETHUECKOM COOTBETCTBUM. B ciyyae, eciu CTyZileHTBI He paclo3HAalOT IOyyeHHOe
TPaHCIUTEePHUPOBAaHHOE C/I0BO, OHU /le/al0T BbIBOJ, O TOM, UYTO MM HeH3BeCTHbI JlaHHble TOTIOHUMBI.

Pycckue TOMOHUMBI TPAaHCKPUOMPYIOTCS B KMTAMCKUH SI3bIK C TOMOILIBI0 cucTeMbl nuHbuHb [10, C. 14]. OpHako, u3-3a
pasIMuuii B (JOHETUUECKUX CUCTeMax [BYX SI3bIKOB MHOI'Me DYyCCKHe 3BYKH He MMEIOT TOUHBIX aHa/loroOB B KUTalCKOM s3bIKe. B
pesy/nbTare, MPU TPAHCKPHUIIMK YacTO BO3HMKAIOT MCKa)KeHWs U HeTouHocTd, Harpumep, B cpefiHell IlIKo/le yuuTess
yToMuHaau ropog TiomeHb, IOTOMY UTO TaM HaXOJUTCSl OTPOMHOe He(TsHOe MeCTOposKzieHHe. V13-3a 0TCyTCTBUSI IpUMevaHts
0 NPaBU/ILHOM HalKMCaHUM Y MPOU3HOLIEHUH Ha3BaHWs rOpoJja Ha PyCCKOM SI3bIKe CTYZ,eHTbl He MOIVIM Y3HaBarh ero.

B kuraiickoM si3bIKe eCThb PyCCKHe TOIIOHHMBI, KOTOpble H3-3a CBOEr0 HECOOTBETCTBMSI IPAaBW/IaM PYCCKO-KUTarCKON
TPAaHCKPHUIILUM MOTYT BBI3BaTh 3arpynHeHus. OfHAKO WCIIONb30BaHMe 3THUX HAa3BaHWM SIB/SeTCS TPaBWIBHBIM U Oygzer
MPOZIO/DKATBECST B 3TOM Kiitoue. Hampuwmep, TpaHc/uTepalust TOOHUMOB Cankm-Ilemep6ype, Bnaoueocmok Ha KWATaHCKUH
S3bIK OTJIMYAEeTCs] OT MX PYCCKOro INpousHolleHus. TakuM 00pa3oM, KWTAHCKAM CTyfleHTaM CJI0XKHO TIOJIHOCTBIO Y3HaTb
M3BeCTHble UM TOIIOHHMMBI M3-3a pas/lMuMii B IlepeBofiaX U CJIOKHOCTEH B OCBOEHWHM IIpaBW/ TpaHcauTepalyu. Tabmuiibl
TPaHC/IUTEPALMK He BCeTZja TOUHO OTPA’Kar0T 3TH Ha3BaHWs ¥ TPeOYIOT 3HAUNTe bHBIX YCUTUN [/ U3y UYeHMs.

Tabnwija 1 - Pe3y/nbrarTel Ha TPETHI BOMPOC aHKeTUpoBaHust: «[1o Baiemy mHenuto, Kakue Ha3BaHust ropofjoB Poccuu
HeoObIuHble? [ToueMy?»

DOI: https://doi.org/10.60797/RULB.2024.55.3.4

KoymuectBo cTyzeHTOB
Pesynbrar O6006111EHHBIE OTBEThI ITo BapyaHTaM
OTBeTa

Ob1ee

CuuMTaroT, UTO BCe TOIIOHUMBI OOLIUHBIE. 18
He otBeTumu 58
He 3HarOT, Kak OTBETUTb. 40

Opén Opéin - )KUBOTHOE 20 20

[To-moemy, 31O
Ha3BaHHe 3aMKa, a 30
He ropoga.

Cankr-Iletepbypr 3To Ha3BaHUe
MHLLIETCS Yyepe3 29
Jeduc.
[To-moemy,
TOTIOHUMBI
obpa3yroTcst ot
CYILIe CTBUTEJTHHBI
X, a He OT
TIpU/laraTebHbIX.

59

OTBeTHU/IN

33

52
Hu pa3y ne

BCTpeyas
TOTIOHUM,
KOTOpbIf UMeeT
«HeraTHBHOE»
3HaueHue.

I'po3HbIit

19

OTO Ha3BaHUe
06pa3oBaHo OT
UMEHH JIMYHOI'O
yesIoBeKa.

Bnagumup 20 20

Ha3sanue
[UTUHHOE, 1
TIULLIETCS C IBYMsI
Jebucamu

PoctoB-Ha-/lony 38 38

ExarepuHOypr OTO Ha3BaHUe 20 50

06pa3oBaHo OT

UMeHU JTMYHOTO
yeJsioBeKa.
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KonuuectBo CTyJEeHTOB

Pesynerar O6006111EHHBIE OTBEThI Io BapuaHTam
Obiree
oTBeTa
[To-moemy, 3TO
Ha3BaHHe 3aMKa, a 30
He ropofa.

TpeTuii BOMPOC BbI3Ba/ 3aTPYJHEHUS Y CTYAEHTOB, TaK KAaK OOJBIIMHCTBO U3 HUX (58 CTYAEHTOB) He CMOIIM HA HEro
OTBeTHTh. [10 MHEHUIO OJIHUX CTYAEHTOB, DYCCKHE TOMIOHUMBI He KaXKyTCsl UM UeM-TO 0COOEHHBIM, Kak Obl OHU HU BBITVISIZIENH,
TIOCKO/IBKY 5TO, B KOHILIe KOHILIOB, TOMOHMMBI JPYrOiMl CTpaHbl, U BCE, UTO HY)KHO CZleflaTb — 5TO 3allOMHUTb UX. [Ipyrue
CTY[,eHTbl OTMeTHU/IM, YTO OHM MPOCTO He 3HAIOT, C Yero HavyaTb U KaK OTBETUTh Ha BoMpoc. be3ycoBHO, HEKOTOpbIe CTYAEHTEI
Jla/I MTHTepeCHbIe OTBEThI, BLIOpaB OAWH WM HeCKOJIBKO TOTIOHHMOB.

HekoTopble U3 CTYZ|eHTOB, OTBETHBILMX Ha BOIPOC, CUATAIOT TOMOHUMBI Bradumup u Examepunbype 0cOOeHHBIMY,
MIOTOMY UTO OHM Ha3BaHbI B 4ecTh yofiel. Ha camom fienie, B Kutae To)ke eCTb OTaHTPOIIOHUMUYECKHe TOMIOHUMBI, OJHAKO OHU
OTHOCSITCSI He K KOHKPETHOMY UesIOBeKY, a K TPYIIIie Jirofel ¢ oAnHaKoBbIMU damutusivu [9, C. 27].

BoJiee MoMOBHHBI CTY/IEHTOB, OTBETUBLIMX Ha BOTIPOC, BBIJEHIN TOMIOHUM I po3HbIl Kak 0cobeHHbIH. OHU 0OBSICHUIN 3TO
JByMsI npuurHaMu: B KrTae mpyu HOMUHAL[UM TIPe/ITIOUTEHHE OTAAETCS CI0BaM C MO3WTHBHBIM 3HaueHHWeM, YTOOBI BBIPA3WTh
CTpeM/ieHHe Jofield K JyuiieMmy Oyznyiiemy. B To ke Bpemsi €/ioBO I po3Hblil, IO MHEHHIO CTYAEHTOB, MeeT HeraTHBHYIO
KOHHoTaiuo. Kpome toro, hopMa c10Ba HaTO/IKHY/A CTY[,eHTOB Ha MBIC/Ib, UTO OHO SIBJISIETCSI [IpU/iaraTelbHbIM, a ero epeBoj
Ha KUTAMCKUIA SI3BIK HEITOHSITeH, II03TOMY MHOTHE BBIOpasIt ero.

Canxkm-ITlemep6ype u Pocmog-Ha-/JoHy Take TOKa3aJuChb CTy/leHTaM HeOoObIUHbIMK M3-3a Haiuuusi jeduca B UX
Ha3BaHUSIX. ITO MOXKHO OOBSICHUTH CTEPEOTUITHBIM TpECTAB/IEHHEM CTYZEHTOB O TOM, UTO B Ha3BaHHUSIX TOPOJOB He [JO/DKHO
OBbITH 3HAKOB TIPeNMHaHUs. Kpome TOro, KMTaliCK¥e CTYZEHThI CYMTAIOT, UTO TOMOHUMBI JJOJDKHBI ObITE KOPOTKUMH, TIO3TOMY
MHOTHeE U3 HUX BbIOpanu Pocmog-Ha-/JoHy, KOTODBIH SBHO JJTUHHEE APYTHUX PYCCKUX TOTTOHUMOB.

HekoTopble CTy/eHTBI Mo1araiy, 4to TonoHuMbl Ekamepunfype u Cavkm-Ilemep6ype SIBISIIOTCSA 0COOEHHBIMU, TTOCKOJIBKY
aHa/IM3MpOBaM HanMcaHue TOIIOHUMOB B UX CO3HaHUM Ha KUTANCKOM SI3bIKe, @ He Ha PyCCKOM. B KuTaiickux BapuaHTax 3THX
Ha3BaHWii ropO/IOB MPHUCYTCTBYeT Meporid uepoaaug L& («6ao»), KOTOPbIH UMeeT 3HaueHHe «3aMOK».

CryzeHTaM He UyXXIbl TOTIOHHMMBI, COZepyKallyde 3JeMeHThbl, CBf3aHHBblE C JKMBOTHBIMH, TaK KaK TOJOOHBIE TOTIOHHUMBI
cymectBytoT u B Kurae (Hanpumep, £/ 7 (2. XyM3Hb) — epeBOAUTCS KaK «TMTPUHbIE BOPOTa»). OfHaKo TormoHUM Opén
CTYZIeHTbI TIOCUUTA/IM 0COOEHHBIM, ITOCKOJIbKY 9TO Ha3BaHHe, IIPOMCXOZSILee TOIBKO OT KMBOTHOTO, UTO HE COOTBETCTBYET UX
3HaHUSM O TOTIOHUMaX.

Takum 06pa3oM, MBI MOXKeM CJieJlaTb BBIBOZI, UTO Y CTYZEHTOB TpeobsiaZiaeT rpe/iB3sAToe 3HaHHe KUTAWCKUX TOMOHUMOB U
OHH CTPeMSITCSl IPUMEHUTD ero /sl MHTepIIpeTaluy PyCCKUX TOIIOHUMOB. ToroHuMbl B Kurtae u Poccun nMeroT Kak obijue
YepThl, TaK ¥ Pa3/IHums.

Hava/lbHUK YeuHW

CeBepHana BeHeuunA
o EkaTepuHbypr ?

Teatp
etpo =9 AMNOHLbI
TOMM BaMKan . BOPOHa K¢y
) bapHaynAlyCoun
AB®Y
KpacHopap
Marus Heuhs Xan o Ypan
BnaaanBocToKAaMWMHBIN P
PEKaeﬁgBH T Métp ° Maxaukana
OnnMMnUncKne urpbl pa

PucyHoK 4 - Pe3ysibTaThl Ha 4eTBEPTHIN BOMPOC aHKeTUPOBaHuUst: «Kakue accoupauyy y Bac BO3HMKaIOT, Korjia BhI ciibiiiTe
WU UMTaeTe 3TH Ha3BaHUS?»
DOI: https://doi.org/10.60797/RULB.2024.55.3.5

Jl71s1 Har/IsAHOTO TIpeZICTaB/IeH s Pe3y/IbTaTOB aHKeTUPOBAHHUS Mbl TIOCTPOW/IM JJarpaMMy acCOLMaTHBHOTO ob/aka CJIOB,
OTPa)KaIOIIYI0 BOCTIPHUATHE CTy[eHTaMH Ha3BaHUs ropofa. Ha faHHON ayarpaMme pasmep mpudTa NpsiMo MPOMOPLOHAaIeH
KOJIMUEeCTBY CTYLEHTOB, acCOLMUPYIOLMX OMpeAeNéHHOe CJIOBO C Ha3BaHUEM ropoja: ueM Oosiblle CTYAEHTOB YKasasu
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OTpeZle/IEHHYIO aCCOLMALMI0, TeM KpyrnHee wmpudTt. VI HaobopoT, accouyanyy, KOTOpble yKa3aad MeHbIllee KOJMUecTBO
CTY/Z|eHTOB, TIpeACTaB/IeHbl Ha AuarpaMMme Gojiee MeJIKUM LIPU(TOM.

B nporjecce aHanM3a MOMy4eHHBIX Pe3y/IbTaToB (BONPOC 4) HaMM ObLIO BBISBJIEHO, UTO Ha3BaHWs POCCHMCKUX TOPOZOB
BBI3BIBAKOT ¥ KUTAHCKKX CTYZIeHTOB pa3sHOOOpasHble M HHTepeCcHble acCOLMAlH, ¥ MOXKHO paszie/IuTh Ha 6 BUJOB.

1. Accouuanyy C U3BeCTHBIMU JINUHOCTSIMU U COOBITHSIMH.

Haripumep, Bnadumup - TlytuH, kHs3b Bragumup. Boseoepad — Cramud, CranuHrpajickas O6utsa, LlapuiibiH.
ExamepuHn6bype — ExareprHa I, Exkarepuna II, Mockea — ITytuH, CranvH, BoeHHbIH napag. HuoswcHull Hog2opod — HadyaibHUK
UYeunu, ['opbkuii. Opén — opnoBckass 6utea. Pocmos-Ha-/JoHy — YexoB, Coun — Onmumruiickie urpbl. CaHkm-ITlemepbype —
[1étp, IlyumikuH, JleHuHrpacKas OUTBa, YbsHo8cK — JleHuH, YibsHOB. YennbuHck — TlajeHune meteoputa. Y¢ga — CaMMHUT
MOC u BPUKC. Camapa — Ky¥ibbIiieB u T.11.

2. Acconanui ¢ reorpauyecKiuM MoI0KeHUeM U KIIMMaToM.

Harnipumep, BapHayn — cunbHBIN BeTep, MOpo3, peka OOb, peka BapHaysika, Anralickuii patioH. BopoHedsic — peka [IoH,
I'posubiii — KaBka3. Boneoepad — Peka Bosra. Examepunbype — T'panuija EBporisl u Asun. Mdicegck — YpalbCKUe TOpbI.
Hpkymck — Baiikan, Peka Anrapa, mopo3. KpacHosipck — Peka Enuceii. Hogocubupck - MOpo3, pe3koe roxosojanue, bapHayi,
Cubupb, Cubupckast paBHMHa, CubHMpckoe XonogHoe TedeHue. Omck — Cubupb, Pocmos-Ha-/JoHy — Peka [oH. HuodwcHuil
Hogzopo0 — Ha Hu3KoM mmporte, Bepxuuit Hoeropoa. Couu — YépHoe Mope, KaBka3ckuii XpebeT, Terio 1 T.I1.

3. Accolyarnuy € U3BeCTHBIMUA MeCTaMU.

Hanpumep, BapHayn — AT'Y, Baadusocmok — TokaHeBckuil Masik, 3osioToil Por, [lanbHeBOCTOUHbIM (heepanbHbIi
yHuBepcuteT. Bradumup — Cy3aanbckuii Kpemib, YcreHckuid cobop. Examepunbype — IloconserBo KHP. Hpkymck — Cobop
Borosinenusi, Bok3as, VIPpKyTCKWI aBUAl[MOHHBINA 3aBof. Kazanb — KasaHckuii QenepanbHbili yHUBepcuTeT, KasaHCKUiA
aBMalMoHHbIN 3aBog uMmenu C. T1. TopOyHoBa, KazaHckuii kpemiib, bamins Crorombuke. Mockea — KpacHast rioiaib, Kpemiis,
Mags3orneii Jlennna, Cobop Bacunust BiiaxkeHHoro, T'ocyapcTBeHHbIH Pycckuii My3eid.

Hoeocubupck — Aspornopt Tonmauéo, Teatp. Opéa — Ilamsatauk TypreHesy. ITepmb — Teatp KpacHslii 1jBeTok. Camapa —
Tearp gpambl uM. T'opbkoro, CrpykoBckuii can. Couu — Onumnuiickuii mapk, Kpachast ITonsiHa. Cankm-Ilemepbype —
Opmutax, HeBckuii mpocrekt, VcaakueBckuii cobop, CITI6I'Y, MapuuHckuii Teatp, JleTHuii nBopew, IleTpomaBioBcKas
Kpeniocth, ExarepuHuHckuii fgsopell. Capamog — Ilnomjane UepnbimeBckoro. TiomeHb — CBATO-TPOMLIKMI MOHACTBHIPE.
YensibuHck — HyseBasi Bepcta, ['arapuH Iapk.

4. Accoupauuy ¢ pyruMUy Ha3BaHUSIMU FOpPOJa.

Hanpumep, Baadusocmok — XauimHesii. Boseoepad — Cranuurpaz. KaszaHb — MHOTOHALIMOHABHBIM TOPOJ], CTIOPTHUBHAs
cromvua Poccuu. Camapa — CostHeuHbli ropo, 3anacHasi ctonvua CoBerckoro Coro3a, KocMuueckas crondia. Couu — ropofi-
KypopT, Pycckuii Canbs. CaHkr-IlerepOypr — JleHuHrpaz, OviBiias crommia Poccun. Capamos — Topoj KOCMOHABTOB.
YabsiHosck — CUMOUMPCK.

5. Accolaly € Ky/lIbTYPHBIMU U UCKYCCTBEHHBIMU 3/1IEMEHTaMHU.

Hanpumep, Bosneoepad — Bypnaku Ha Bonre (kaptuHa). Pocmos-Ha-ZoHy — Tuxuit [Jon (pomaH). Mockea — 0gMOCKOBHBbIe
Beuepa (mecHs1). Baadumup — pycckoe Mykckoe umsi. Ekamepurbype — ExarepuHa (pycckoe keHcKoe umsi). KazaHb — Tatapsl.
KpacHosipck — 50 pyb6neii (3onotasi Moneta). Opén — repb Poccuu.

6. Accoryarnyy, 0OCHOBaHHbIe Ha NPOM3HOLIIEHNH Ha3BaHUsI KUTalCKOTO M PYCCKOT'O S13bIKOB.

Harpumep, KuTaiickuii s3bik: BapHayn - arar (BapHay/n nepeBoAUTCA Ha KMTakckuil a3blk kak 2 /RIS /R (ba ér ndo ér).
Hepormad I (ndo) umeer snauenve «arar»). I'posmbiii — Tappu ITottep. Ekamepun6bype, Cankm-Ilemep6ypz — 3amok (CaHKT-
Ietepbypr u Exarepun6ypr. B mepeBose Ha KMTaliCKHii s13bIK TIocmeuuii nepormip £& (bdo) Ha kuTaiickoM sI3bIKe 3TOT
Viepor/iQ MMeeT 3HaueHHe «3aMOK»). Hicesck — xapkoe MecTo (VKeBCK MepeBOAMTCS Ha KUTaickuii s3bIk Kak fRIAKHT 5
(y1 ré fa st ke), Bropoii nepormd 7 (ré) umeer 3Hauenne «wkapa». Maxaukana — Xacku. Omck — Oppoc (Kutaickuit ropog).
Camapa — Jloutags (Camapa mepeBOANTCS Ha KMTAHCKHMiA 13bIK Kak [ 2 $I (sa md 13), Bropoit nepormd & (m3) umeer

3HaueHue «iowaab»). Tyra - Ilmaron (Tyna miepeBOOWTCS Ha KUTAWCKWM SI3BIK Kak I (t4 13), u3MeHeHMe MOPSAZOK
C/ie/[0BaHMsI IByX HMepormri¢OoB TOUTH OFWHHAKOBBI CO 3ByUaHHEM CJIOBA «IUIaToOH»). Y¢ga — marus (Y¢a nepeBogurcs Ha

KUTaiiCKuii A3bIK Kak 7% (wil £3), Bropoii nepormd 7% (fi) nmeer 3HaueHue «Marus».

Hanmmep, pycckuit s13v1k: Baadumup — Bamnup. KpacHosipck — Kpail. BopoHedc — BopoHa. Opén — Anné, Anéma. ITepmb —
[1érp. Tyna — Tysa. Y¢a — ypa. Camapa — Mapac (ropog, naun). Hocesck — Vipak.

Ananmu3 pe3synbTaToB (Bompoc 4) IMoKasas, 4TO Yy KWTAWCKUX CTYZEHTOB BO3HHKAIOT pa3sHOOOpasHble W HHTEepecHbIe
accoLMalyy, CBsi3aHHble C Ha3BaHUSIMU POCCUICKUX TOPOZ0B. ACCOLMALMY C XOPOIIO U3BECTHBIMU TOIIOHUMaM{ OCHOBAHBI Ha
HCTOpUYECKOM, TeorpadMueckoM W KyJBTYPHOM cBoeoOpaswu Poccuu, a Takke Ha JIMYHBIX BIEYAT/IEHUSX M OIbITe
00y uaroIMXCsl.

Kpome ToTO, BBIsIB/IEHAa 3aKOHOMEPHOCTh: aCCOIMAIUN C TOMOHMMaMu (0COOEHHO C MajI03HAKOMBIMHU W/ He3HaKOMBIMHU
Ha3BaHUsIMU) (pOpMUPYIOTCSI HA OCHOBe (POHETUUECKOTO BOCTPHSTHS CI0B. DTO O3HAayaeT, YTO CTY[EeHTbl CHayasjaa MepeBojsaT
Ha3BaHUS FOPOZOB Ha KUTANCKUI SA3BIK, ONMpasich Ha Tabnuily (GoHeTHUeCKOi TPaHCKPHUIILIMM, U Y)Ke TT0CTIe 3TOTo (GOpMUDPYIOT
acconpanvi Ha 0a3e KUTalCKOro s3blka. Takke OHM MOTYT TMPOCTO TEPeUUC/IATH PYCCKHUEe CJI0Ba, KOTOPBIE IMOXOXKH IO
TIPOU3HOLIEHHUIO Ha 3TOT TOTIOHHM.

3ak/iroueHue

B xone ucciefoBanust ObI/I0 0OHAPY)KEHO, UTO POCCUIMCKHE TOPOJCKMe HA3BAHUS BbI3LIBAIOT Pa3/MuHbIe acCOLMALIUN Y
KUTalCKUX CTY[EeHTOB. AcCCOLMaliMM 3HAKOMBIX PYCCKHMX TOMOHKMMOB OCHOBaHbl Ha HCTOpPUYECKUX, reorpapuueckvix u
KYJIBTYPHBIX OCOOEHHOCTAX PocCcuM, a TakKe Ha JIMYHOM OIbITEé U BIIEUATJIEHUAX CTYAEHTOB. Y KHUTAWCKUX CTYIE€HTOB
accolMalyu ¢ He3HAaKOMBIMM TOTIOHMMaMH (hOpPMUPYIOTCS Ha OCHOBe (DOHETHUeCKOrO BOCIPUSTHs C/0B. CHauana KUTaMIibl
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TIePEBOJIAT Ha3BaHWs TOPOJOB C PYCCKOTO HAa POAHOM SI3bIK, MCMOJB3ys (OHETHMUYECKYIO TPAHCKPWIILIMIO, a 3aTeM CO3/aioT
acconyanyu Ha 6a3e KUTAMCKOTO s3bIKa.
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